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Férrädifkt var mitt lugn, förfåtlig var min fröjd,
mitt hjerta icke fkåmdt af njutningarnas vana

njöt dem med liflighet; jag hade dock bordt ana

att glädjen fölen lik ej Hannar pä fin höjd.
Hvar blick jag lande, ut at Skaparen beundra
kom äter från fin flyckt kring jord och haf och fky,
och förde til min Hål en vållufi altid ny:
då plötfligt det blef natt och åfkan hördes dundra,
och viggen genom fkyn i röda vågor for —

jag fåg mig om •— och fann ej mer min Mor.

MinMor! Min andra Mor!— förfvinn bedragna hopp!
och veckla Rym ihop den tafla du mig råckte
den tafla hvilkens rand en himmelsk glans betåckte,
o! veckla den ej mer för detta öga opp!
der flod jag gråtande vid denna Moders afka

hvars ömhet råckte mig ett fnart förfallet lån
ett kort och plågfaint lif — med tårar derifrån

jag öfver hafvet flög at ann fa öfverrafka,
at ann få tacka Dig Tom mer ån lifvet gaf:
jag tackar Dig ockfå — men vid Din graf.

Valan! jag tackar Dig hår uppå grafvens rand,
hår vill jag lågga ner den gård Du ej förlkutit
i mina barndoms dar — de tårar lom jag gjutit,
men gjuter aldrig mer uppå din varma hand.

Svagt vedergålla de hvad himlen blott kan gålda,
hvad mer ån lifvet år — Du gaf min oikuld Ikygd
Du gaf mitt hjerta hopp, och ville gje det dygd,
och om jag ålfkar den, om några böner fållda
af nagon trollad bror, vålfigna åfven mig:
hvem tackar jag derför — om icke Dig!
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O evigt kära dag, den kärade fom flytt,
den kärafte af dem fom änn Dig (kola följa.
Ditt minne flige fram ur evighetens hölja
med folen hvarje gäng hon gläder ofs på nytt;
Begråtande en Far jag flydde öfver hafven,
och bar en hälsning fram ifrån hans flfla bädd,
och fläldes fram för Dig i forg och vördnad klädd,
förDig, hvars fjål i dag år dyfter fåfom grafven —
ftort var Ditt ädelmod — Du kände ej mitt namn.
Du fåg min nöd — och öppnad var Din famn.

Min Mor Du flöt ej Din — jag aldrig Dig befvor
att åt et trolöft haf ej lemna mig tilbaka,
fritt öppnades Din blick at mina fteg bevaka,
fritt räckte Du din hand och ikånkte mig — en Mor.
Hvad (kördar af Ditt vett få mogna och få rika,
hvad fkördar rikare utaf Ditt hjertelag,
har Du ej ämnat mig at berga in en dag.
Hur glad och huru vis — hur flräng och god tillika —

Ja! äfven denna röft få darrande och fvag
har Du ej hört med köld — förrän i dag

Är man ej lycklig fjelf då man gör andra godt,
kan ej valfignelfen i alla plågor tröfta,
och tacklamhetens fuck bekymrets öfverröfta?
Var Du ej forgfri fjelf och delte andras blott?
Uti den ftilla krets der Du var innefluten,
var Du éj ock fa flängd från afund och förta!,
ock Ikyggde för Din dygd ej alla tyfla qval ?
Kom glädjen ej til Dig at bli med vishet njuten,
var ej Din fållhet jämn och lom p8 klippan bygd?Nej! dertil ägde Du för mycken dygd —
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Dig smärtat någon gång, ack! kanike flera gånger,
få falle Skaparns blick med tilgift på min ånger
med bifall på det nit hvarmed jag gjort "Dig rått!

Men, glömde jag de råd, Din vifa godhet yrkat,
til ordning och til dygd, men var jag otackiarn —

då! flige jag en gång med blygd inför Dig fram,
med (kråck inför hans Thron, fom jag ej redligtdyrkat—

Dock nej! min tacksamhet är varm fom hvarje tår,
fom forgen gjuter öfver denna bår.
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Hur rättvis och hur god är ej naturens far-!
Du fer med några moln Din himmel öfverdragen
Och sänker ner Din blick., och tror Din dygd bedragen,
då han dels fulla Jön til aftontimman fpar.
Det blef Din lott min Mor! de många du hugfvalat,
de faderlölä barn fom funno hos Dig fkygd,
en Skola i Ditt ve^t, ett Tempel i Din dygd,
Och hvilka kanike ej förut fln skuld betalat,
viGt ftego de nu fram at mildra dödens (lag:
men ack bland dem hvi saknades då jag! —-

Ack’ ifrån grafven vänd hvad möter hår min blick

beklagansvärde inan! ja ödet kutlnat Ikona
en hjefla redan tvngd, fpr denna törnekrona —

men Din fortjenft för långt från Dina likars gick,
och lyckan tröttnade at henne längre följa.
Den kand fom ädelt räckt i mina barndoms dar
ur (kuggan drog mig fram — räck mig den ån minFar!
at den må leda mig der farorna Ug dölja:
och fk^nka mig den konfl (om himinelen Dig gaf:
it gråta värdigt på en ålikad gra£

M. Chorjevs.
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